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Anwesend sind: Sono presenti:

entsch. abwesend
assente giustificato

unentsch. abwesend
assente ingiustificato

Roselinde Gunsch Bürgermeisterin Sindaca

Hans Peter Spiess Gemeindereferent Assessore

Herbert Schütz Gemeindereferent Assessore

Angelika Pircher Gemeindereferentin Assessore

Seinen Beistand leistet der Gemeindesekretär Herr Assiste  il Segretario comunale sig.

Dr. Georg Sagmeister

Nach Feststellung der Beschlussfähigkeit, übernimmt Constatato che il numero dei presenti è sufficiente per 
la legalità dell’adunanza

Roselinde Gunsch

in ihrer Eigenschaft als Bürgermeisterin den Vorsitz. nella sua qualità di Sindaca ne assume la presidenza.

Der Gemeindeausschuss behandelt folgenden La Giunta comunale tratta il seguente

Gegenstand: oggetto:

Genehmigung und Liquidierung der Spesen für 
Außendienste  und  der  Beiträge  für  die  Bean-
spruchung des Mensadienstes in örtlichen gast-
gewerblichen Betrieben an das PERSONAL der 
Gemeinde  für das 1. Trimester 2026

Approvazione e  liquidazione delle  spese di  mis-
sione  e  delle  quote  per  l’utilizzo  del  servizio 
mensa in una locanda ricettiva locale al PERSO-
NALE del comune per il 1° trimestre 2026



Nach Einsichtnahme in den eigenen Beschluss Nr. 
14 vom 15.01.2026, mit welchem das Gemeindeper-
sonal  und  die  Bibliotheksbediensteten  ermächtigt 
wurden, für Dienstfahrten im Interesse der Gemeinde 
das eigene Fahrzeug zu nutzen;

Vista la  propria  deliberazione n.  14 del  15.01.2026 
con  la  quale  il  personale  comunale  e  il  personale 
della biblioteca è stato autorizzato ad usare la propria 
autovettura per viaggi nell'interesse del Comune;

Nach Einsichtnahme in das Fahrtenbuch und in die 
Aufstellung  der  Spesen  für  Außendienste  für  den 
Zeitraum 01.01.2026 bis 31.03.2026 und festgehal-
ten, dass diese Fahrten notwendig waren und ange-
ordnet wurden;

Visto il libro dei viaggi e l’elenco delle spese di mis-
sione  per  il  periodo  01.01.2026  fino  31.03.2026  e 
dato atto, che questi viaggi erano necessari e sono 
stati ordinati;

Nach Einsichtnahme in den eigenen Beschluss Nr. 
147 vom 15.06.2022, mit welchem der Mensadienst 
für das Gemeindepersonal geregelt wird:

Vista la propria deliberazione n. 147 del 15.06.2022 
con la quale viene disciplinata il servizio mensa per il 
personale comunale:

-  Die  Gemeinde  gewährt  jedem  Bediensteten,  der 
den  Mensadienst  in  einem  örtlichen  gastgewerbli-
chen Betrieb in Anspruch nimmt, einen Beitrag in der 
Höhe von Euro 7,00.- pro Mahlzeit. Der Betrag wird 
den  Angestellten  nach  Vorlage  der  Steuerbelege 
(eine  Mahlzeit/Essen  pro  Beleg),  ausbezahlt  und 
über die Lohnstreifen abgerechnet.

- Il comune concede ad ogni dipendente che utilizza il 
servizio di mensa in una locanda ricettiva locale una 
quota  nell’ammontare  di  Euro  7,00.-  per  pranzo. 
L’importo viene liquidato al dipendente dopo presen-
tazione  delle  ricevute  fiscali  (un  pranzo/pasto  per 
ricevuta) e scontato tramite busta paga.

Nach Einsichtnahme in die Personaldienstordnung; Visto il vigente regolamento per il personale;

Nach  Einsichtnahme in  die  Schreiben  der  Autono-
men Provinz Bozen über die Festlegung der Kilome-
tervergütungen;

Viste le lettere della Provincia Autonoma di Bolzano 
con le quali venne fissata l'indennità chilometrica da 
rimborsare;

Nach Einsichtnahme in den Haushaltsvoranschlag für 
das laufende Finanzjahr;

Visto il bilancio previsionale per il corrente esercizio 
finanziario;

Nach Einsichtnahme in Kodex der örtlichen Körper-
schaften  der  Autonomen  Region  Trentino-Südtirol, 
genehmigt mit R.G. vom 03.05.2018 Nr. 2;

Visto il  Codice degli  enti  locali  della Regione Auto-
noma  Trentino-Alto  Adige,  approvato  con  L.R.  del 
03.05.2018 n. 2;

Nach  Einsichtnahme  in  die  Gutachten  gemäß  Art. 
185 und Art. 187 des R.G. vom 03.05.2018 Nr. 2:

Visti i pareri ai sensi dell'art. 185 e dell’art. 187 della 
L.R. del 03.05.2018 n. 2:

Elektronischer Fingerabdruck fachliches Gutachten: Impronta digitale parere tecnico:

58jdDMF/+/jHABNkoE/JM1B+NosSj24UEBCFO4trqpg=

Elektronischer  Fingerabdruck  buchhalterisches  Gut-
achten:

Impronta digitale parere contabile:

op8KK1Fk3wH07XwL+jxeg9ZI+73zqYxlZVkwjdXAesM=

Nach Einsichtnahme in  die  Satzung der  Gemeinde 
Taufers  i.  M.,  genehmigt  mit  Ratsbeschluss Nr.  04 
vom 31.01.2006;

Visto lo statuto del Comune di Tubre, approvato con 
deliberazione consiliare n. 04 del 31.01.2006;

beschließt LA GIUNTA COMUNALE

DER GEMEINDEAUSSCHUSS delibera

mit Stimmeneinhelligkeit in offener Form: ad unanimità di voti in forma palese:

1. an die nachstehend angeführten BEDIENSTETEN 
der  Gemeinde die Kilometervergütung,  die  Spe-
sen für die Außendienste und die Beiträge für die 
Beanspruchung  des  Mensadienstes  in  örtlichen 
gastgewerblichen  Betrieben  gemäß  beiliegender 
Aufstellung zu vergüten:

1. di rimborsare e liquidare ai sotto indicati DIPEN-
DENTI del comune le indennità chilometriche, le 
spese di missione e le quote per l’utilizzo del ser-
vizio  mensa  in  una  locanda  ricettiva  locale 
secondo il prospetto allegato:



Mensadienst - Servizio di mensa:

Name/nome Betrag/importo Kap/cap.

Matrikelnummer/numero di matricola 379 € 35,00 10051.01.010200

Matrikelnummer/numero di matricola 436 € 125,00 01021.01.010200

Matrikelnummer/numero di matricola 357 € 167,00 01071.01.010200

Matrikelnummer/numero di matricola 442 € 160,00 01031.01.010200

Matrikelnummer/numero di matricola 443 € 140,00 10051.01.010200

Matrikelnummer/numero di matricola 447 € 204,70 01061.01.010200

SUMME € 831,70

2. die  aus  diesem  Beschluss  sich  ergebende  Ge-
samtausgabe in Höhe von 831,70 € auf den oben 
angeführten Kapitel anzulasten, welche genügend 
Verfügbarkeit aufweisen;

2. di  imputare  la  spesa  totale  derivante  dalla  pre-
sente  deliberazione  nell’ammontare  di  831,70  € 
sui capitolo sopra indicati le quali mostrano di suf-
ficiente disponibilità;

3. festzuhalten,  dass  diese  Rückvergütung/Ent-
schädigung zusammen mit dem nächsten Monats-
gehalt ausbezahlt wird;

3. di  dare  atto,  che  la  liquidazione  di  questo  rim-
borso/indennizzo viene effettuato insieme al pros-
simo stipendio;

4. gegenständlichen  Beschluss  im  Sinne  von  Art. 
183, Absatz 4 des R.G. vom 03.05.2018, Nr. 2 als 
unverzüglich vollstreckbar zu erklären,  damit  die 
Maßnahme unverzüglich umgesetzt werden kann;

4. di dichiarare la presente deliberazione immediata-
mente eseguibile ai sensi  dell'art. 183, comma 4 
della L.R. 03.05.2018, n. 2, al fine di poter dare 
immediata attuazione al provvedimento;

RECHTSMITTELBELEHRUNG AUTORITÁ E TERMINE PER RICORRERE

Gegen diesen Beschluss kann während des Zeitrau-
mes der Veröffentlichung Einspruch beim Gemeinde-
ausschuss erhoben und innerhalb von 60 Tagen ab 
Vollstreckbarkeit  Rekurs  beim  Regionalen  Verwal-
tungsgericht für Trentino-Südtirol, Autonome Sektion 
Bozen,  Rekurs  eingereicht  werden.  Im Bereich  der 
öffentlichen Auftragsvergaben beträgt die Rekursfrist 
30 Tage (Art. 119 und 120, GvD 104/2010).

Contro la presente deliberazione può essere presen-
tata opposizione alla giunta comunale entro il periodo 
di  pubblicazione  ed  entro  60  giorni  dall’esecutività 
può essere presentato ricorso al Tribunale Regionale 
di Giustizia Amministrativa per la Regione Trentino-
Alto  Adige,  Sez.  Autonoma di  Bolzano.  Nell’ambito 
degli affidamenti pubblici il termine entro quale ricor-
rere è di 30 giorni (art. 119 e 120, D.Lgs 104/2010).



Gelesen, genehmigt und gefertigt. Letto, confermato e sottoscritto.

Der Gemeindesekretär – Il segretario comunale
 Dr. Georg Sagmeister

Die Vorsitzende – La Presidente
 Roselinde Gunsch

(digital signiertes Dokument – documento firmato tramite firma digitale)
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